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KOLOZSVÁRI KÖZLÖMY. 
Figyelmeztetés. 

A „K. Közlöny" szerkesztősége, szállását a 
szénutczában, S i k óház, 36 szám. tette át. 
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Hirdetések 10 p. kr. beigtatási bélyeg díj, 
p. kr-nak Stein kö- 
mellett kiadatnak 

zéputczai kereskedésébe beküldése 

OECONOMIAI SZÉTTEKINTÉSEK. 
Mm. 

Az állam jólétét annak oeconomiai fejlettsége bizto- 

sithatván, minek első alapja a szorgalom , nem csoda , ha 

az államgazdászok figyelme a munkát nézte minden 

anyagi előhaladás sarkpontjának, s ugy annak felosztása, 

s czélszerü rendezése körül szellemteljes vitatkozások 

fejlődtek ki. 

Tulajdonképp minden vagyonnak, azon felül mit a 

természet vadon terem, alapja a munka és igy minden ál- 

lamnak legnagyobb capitalisa a munkás kezekben áll. 

Innen van, hogy népesültebb tartományokban mindig 

inkább virágzik a gazdászat és műipar, mint a néptelenek- 

ben, mert ott az önfenntartás kényszerüsége emeli a for- 

galmat, s a sok kéz befolyása a termelő erőt sokszorozza, 

sőt értékesiti az értéktelen tárgyat; mint a magyar adoma 

mondja : az utazó német felvesz az utfélről egy forgács- 

darabot, s utja közben egy garast farag belőle. 

Ez magyarázza meg azt is, hogy az államok több- 

nyire akkor kezdenek bnkni, midön industrialis viszonyaik 

a fénypolczot érték el, mert a tulnépesültség együtt jár 

a proletariatussal, és legszegényebb osztály nyomorá- 
val. 

Talán a vasut s általa sikeresebbé vált gyarmatositá- 

sok, főként ha Európa egyetért , képesek lesznek mege- 

lőzni azon tragoediákat, melyek Róma bukását okozták. 

Ha egy égi sugallat Európát egy nagyszerü szövet- 

kezésre birná, a mechanikai tudományok mostani fejlett- 

ségében, jól elférne az emberiség e világon, megnépesitve 

proletariusaival Asia és Afrika pusztáit, czélszerű művelés 

alá hozva a földkerekségét, s iparproductumaival lepve el 

a tengereket. Örök béke karjain lehet még valaha boldog 
a civilisált emberiség. 

Miért nem birhatta Róma, gyarmatositó képességé- 

vel a közlekedés mostani eszközeit, mely más szinezete 
volna most a világnak ! 

Angolhon politikája közelit leginkább ez eszme felé, 

s magas világnézet uralkodik a Times angol önérzettel 

EPERFA-NEVELÉS ÉS SELYEMTERMELÉS. 
(olytatás). 

A selyem ügynek bővebb fejlesztése tekintetéből szükséges 
lenne még a hazai selyemgyárak kezelését elősegiteni , például: 
ha nekik mérsékelt kamat mellett, gyárak felállitására kölcsön 
nyujtatnék , s a hazai gyár érdekében a selyem behozatalában, a 
vámokra is figyelem fordittatnék. 

3-or. a selyemiparnak meghonositása kívánja, hogy a 
kormány a vezérletet és fejlesztést ez iparág körül, a Gazd. 
Egyesület bizottmánya véleménye szerint közvetetlenül vigye és 
intézze : mirenézve a selyem felügyeléssel saját hatóságok bi- 
zaltassanak meg. Ily felügyelő hatóságok köteles égei pedig 
ezekből állanának : 

a) az epres-kertek állapotára felügyelni, azokat alkalmas 
kertészek által jó karban tartani; 

b) létrehozni a helységekben , a még hiányzó eper a- 
kerteket. 

c) vezérelni a fák ültetését, tenyésztését a helységekben ; 
d) az iskolamestereket az eperfa-tenyésztésre és selyem- 

termelésre gyakorlatilag beoktatni ; 
e) a selyemgubók osztályozását eszközölni s a beváltásról 

gondoskodni; 
f. vezérelni a selyem legombolitását; 
g) kezére járni a magánosoknak, a terményzett selyem 

eladása s legombolitására nézve. 
h) az egészről rendesen számot vezetni; végül 
i) a legombolitott selymet kellőleg osztályozni. 
A mi a felügyelő hatóságok szervezetét illeti: lehetne esz- közölni ezt 1) a kormány költségén állított saját tisztvise- 

lök által, vagy b) gazdasági egyesületek utján. A bizottmány ez utóbbi módon a kitüzött czélt, kevesebb költség- gel, gyorsabban és biztosabban hiszi elérhetőnek. Egyébiránt akár kormányi tisztviselők által , akár egyesületi úton eszközöl- 
tessék a felügyelés, az ország főkormányszéke intézné. Bécs, 
december 4-én, 1850. 

A mezei gazda könyvének 1855-ről 1 darab 476 lapján az 
1253-dik §-ban ez találtatik: „ha ezen adatok nyomán az or- 

irt következő passusában. „Nyelvünket már a föld két leg- 
hatalmasb állama beszéli,s népünk egy más ága délszakon 
hirtelen növekszik nemzetté. A barbarvilág majdnem egé- 
szen befolyásunk alatt áll. Azsiának az emberiség ?/3-da 
által lakott roppant terén az angol befolyás terjeszkedik. 
Mohamed és Bráhma tisztelőinek nagy része angol alatt- 
való, Chinát angol erély hozta érintkezésbe Europával, 
s a missionariusok tanai renditék meg ama birodalmat.. . 
Vasutaink, távirdáink a Középtengertől és Indoceantól 
majdnem Asia közepéig fognak terjedni, Egyiptomot a 
mi tengertuli postánk polgárositja. Asia , Törökország s 
Persia is érezendik nemsokára polgárositó befolyásunkat. 
Utasaink egyik tengertől a másikig átkelnek Afrikán, s 
fényes jövő derül Cham boldogtalan népére , gyarmatosi- 
tásunk által. Az ind-vizek roppant szigetei megannyi ál- 
lomáshelyek lesznek ausztraliai gyarmatainkban stb. 

Bocsánat ezen látszó kitérésért , ezen önérzettel irt 
szavaknál jellemzőbbet nem olvastam még egy eszme irá- 
nyában, melyre az emberiséget az ujabb kor roppant fel- 
fedezései el kell hogy vezéreljék, s mely a nemzetiségek 
assoctiatioja által, mikormajdan isteni igazság lesz a föld- 
tekén, az emberiséget egy akolban egy pásztor alá egye- 
sitendi, s a harczok megszünnek, s a munka és szorgalom 
fog adni jólétet, boldogságot. 

De addig is, mig egyes népekről a közös emberiség 
gondoskodnék, köteles minden nemzet magát ész és ipar 
által a világ-gépezet egyik kitünő tagjává fejleszteni. 

És éppen ezért kötelessége munkálkodni, észszerü- 
leg, ugy a mint részére a pályatért, nem egyes államgaz- 
dászok többnyire elfogult rendszere, hanem maga a ter- 
mészet, a sors, az Isten jelölte ki. 

Mi lehet már a világegyetemben a magyar nemzet 
munka-szaka ? 

Ha Liszttel tartanánk , azt mondhatnók : minden; ha 
Smithel, azt vélhetnők: tisztán a földmivelés s marhate- 
nyésztés. 

De saját viszonyaink szempontjából indulva ki , min- 
den munkaszak után kapkodni károsnak vélnők, midőn tud- 
juk azt, hogy a földészet a nemzet legelső gazdagság for- 
rása, s hol az agricultura fejlődését a műipar s kereske- 

szágban (Magyarhon) létező szederfák és csemeték számát ösz- 
szevetjük, ugy azt a pesti kerületben körül-belül 480,000 

Pozsonyiban 43,000 
Kassaiban 72,000 
Nagyváradiban 303,000 
Soproniban végül 1,670,000 

az öt kerületben tehát mintegy 2,568,000 
darabban találjuk. 

§. 1257. Azon helyek hazánkban, hol a selyemtermelés 
legujabb időben, egyesek által, közgazdasági jelentőséggel föl- 
karoltatott, már is számosabbak, nevezetesebbek ezek közt: 
Szécheny István selyemtenyésztése N. Czenken , azután az Iker- 
vári Sopronyban, Bezerédy István Hidján s Kis Pál Miszlán. Tol- 
nában; gróf Szécheny Pálé Marczaliban Somogyban; b. Wenk- 
heim Lászlóé Mező-Berényen, Békésben; gróf Hadik Gusztávé 
Szemlakon Aradban, Siebenfreund Jánosé Nagy-Szombatban, Ha- 
vas József és Lackenbacher uraké Pcsten, de mivel az 1830-ik 
ótai működések eredményét a selymészet még el nem itélte, s 
itéletét közzé nem tette: azért a magyarországi selyemtermelés 
statistikájába ezt még be nem iktathatom.6 

15. Az erdélyi nagyfejedelemséget illetőleg közli 
herczeg Schwarzenberg hadszertármester s Erdély kormány- 
zója, 1856-ban december 18-án 1336/96 1856 számu elnöki 
levelével, az crdélyi gazdasági egyesülettel, a z erdélyi se- 
lyemtenyészet történetét 1336 számmal 1856 jegyezve. 
Ezen közlemény tartalmazza, hogy mi történt? s hogy történt? 
s mi eredménynyel? e nevezetes iparágban. 

1784-ben február 1-én vala az, midőn Galaratti János cs 
kir. kapitány , az Orosz nevü gyalog-ezredben, a guberniumnak 
négy Brassóban termelt selyemlekeloset, oly minőségüeket , 
melyeknél véleménye szerint az olas oni se volt jobb, nyujtott 
be, igénybe vette Gallarati, hogy ötet mind a királyi gubernium, 
mind pedig egyesek ebben pártolni fogják s az országot, mely 
egészen alkalmas az eperfa-tenyésztésre, mivel több vidékeken 
ugy is találtatnak ily fák, 8 évek alatt eperfával beültetni és a föld- 
mivest ennek ápolására és gondozására megtanitani, késöbb pe- 
dig, mind a selyembogár nevelésében, mind a lemotollásában , 
mindenkit ingyen megtanitani igért. 

Szinte egy időben jelentette magát Weismann János Frid- 
rik kertész is Kolozsvárit, nagyszerű eper-növényeire nézve, 

delem megelőzte, ott rögtön eléállott a pauperismus. 
Élőpéldája ennek Frankhon. De egyszersmind az ipar és 
kereskedelem mostani roppant forgalmábantisztán a nyers 
termelésre támaszkodnunk, vagyis Smith rendszere sze- 
rint tisztán egyoldalu hivatást foglalnunk el szintoly veszé- 
lyes volna. 

Nyers termelés, az agricnlra teljes kifejtése kell ha- 
zánknak, s ezennyerstermelés feldolgozására fektetett mű- 
ipar, s ennél nem több. Volt szerencsém ez eszmét a M. 
Sajtó hasábjain a mult hóban tüzetesebben fejtegetni. 

Mink nem rohanhatunk egyszerre át a Rubiconon; fő 
feladatunk az, hogy a mezőgazdászatot a műipar és keres- 
kedés, s ezeket viszont amaz segitse. 

Ne csüggedjünk el műiparunk fejletlen állapotán, 
sokkal több okunk van azon bánkódni, hogy agraria tör- 
vényeink a mértéket még most sem ütik, s a földipart most is az ódon rendszer láncza nyügözi. 

Megadhatjuk, hogy az industria terén virágzó nem- zetek példánya Anglia, s ő sem műiparával kezdette anya- gi felvirágzását. Anglia gyártásának nagyszerüségét év- 
századdal előzte meg colonisatioja , kereskedelme , s de- 
rék farmrendszere. De benn e ezélszerü gazdászati 
rendszer, s künn e széttekintési alkalom a világ szüksé- 
geire, e piaczszerzés a civilisálatlan tartlományokban, 
irányt és tért nyujtott végre páratlan kiterjedésü gyár- 
iparának. 

Ezen fejlődési egymásutánnak tulajdonithatni azon 

tat virágzó gyáripara, hisz még csak a mult század elején 
alig 273,693 tonna tartalom vitetett ki évenként, s az 
utóbbi évtizedben már 2,302,903 tonna futott ki az angol 
kikötőkből. 

Angolhonban igy a kereskedés s tengeri uralom , a 
műipartól különválva fejlett ki, mig benn a hazába idősza- 
konként reformált czélszerü gabonatörvények, s a derék 
földbirtoklási rendszer oly jólétet fejlesztettek, mely gyor- 

nagyrafejlését. 
Nekünk azon szerencsénk van , hogy nagy sikere- 

ken, és nagy sikertelenségeken okulhatunk , s mint fiatal 

mire lakással együtt egy nagy kertet s lakást, ingyen szekeret s napszámosokat, kerti eszközöket s tartására 200 frtot kivánt, a királvi kormán a kolozsyáki tanácshoz utasitotta , hogy nekie minden segedelmet adjon meg, mennyiben ez, e h i kára nélkül megeshetnék. ge ? egy harmadik 1784-ben május 29-ről udvari és junius 2-ról 5714 kor- mányi rendeletek következtében Cronenthal János és báró Bru- chenthal Mihály egy tervet adnak a selyemmivelésre , melyben kapitány Galaratti vezetőnek van ajánlva és a kedvező éghajlatra nézve a siker bizonyossága kimondatik, hogy a legközelebbi tavaszán 1785-nek Déván, Szászvároson, Kolozsvártt, Szászse- besen, Szerdahelyen, Szebenben, Medgyesen, Segesvártt, Ujegy- házt, Nagysenken, Köhalmon, Fogarason , Vajda-Récsén, Bras- sóban, S. Szentgyörgyön, Naszódon, Beszterczén, Dézsen, Ko- lozsvártt, Tordán, Enyeden sat. arra kiszakasztandó földt magok ültettessenek és az abból nevelt fácskák, ma elosztassanak. 
A kir. kormány felküldi a felséghez mind ezen tervet, mind pedig a Galaratti ajánlatait a selyemtekercsekkel együtt, s 1785- ben 1743 udvari szám alatt Galaratti selyemmivelés directorának tétetik Erdélyben kapitányi 870 frt évi fizetéssel, 130 frt szál- láspénzzel, 4 lóportióval, a tartományi pénztárból, ingyen szállással útazása közben s a mellett kimondatott: hogy a direc- tor kevés költséggel eszközlendi az ültetvényeket és olcsóbb napszámosokat is találand. 
Hogy az ország népe ezen iparágra hajlandóbbá tétessék , legfelsőbb helyről kihirdettetni rendeltetett, miszerint szabad- ságában hagyatik kinek-kinek a termelt gubót vagy selymet akár magának tartani, vagy akárkinek eladni s a director a gubók értékesitése tekintetéből, minősége szerint , fontját 40, 30 vagy 10 xral fizetheti. 
Egyébíránt legfelsőbb helyről a kormánynak ajánltatott, hogy Galarattival egyelértve készitsen selymészetet illetőleg egy rendes tervet, s azt a szükséges épületekre és költségére figye- lemmel lévén , terjeszsze fel. 
A kir. kormányszék azon kérdésére továbbá, hogy vajjon a selyemtermelés az erdélyi határszéleken is kiterjesztessék ? azt felelte az erdélyi katonai kormány, hogy az 1-ső székely és 2- dik oláh ezrednél az éghajlat igen éles, a 2-dik székely ezred- nél az eperpák jól tenyésznek, de a rosz füstös lakok és a szé- 

nagy és biztos előhaladást, melyet főként 80 év óta mu- 

san vonta maga után a növekedő impopulatioval, a műipar 



emzet, még gazdag földbirtokunkban szép alappal lévén el- 

látva, ugy rendezhetjük oeconomiai irányunkat , hogy az 

itt a continental kereskedés utvonalán nekünk fényes jö- 
vőt biztositbat. 

DpÓZSA D. 

NEMZETISÉGÜNK ÜGYÉBEN. 
(Egy pár öszinte szó a magyar protestans 

lelkészekhez.) 

II. 

Azt mondám: hogy mi magyar protestans lelkészek 
tanitsunk a falusi iskolákban. Most azt mon- 
dom: még pedig ha lehet nyáron is, de télen minden 
esetre, hetenként legalább egy pár órát. Követeli ezt 
tőlünk a nemzetiség, melynek őrei vagyunk, mely 
anyaszentegyházunkból szivja tápnedvét s a kettő együtt 

nóől, virágzik, vagy hanyatlik és enyészik. Követelik az 
evangyéliom e szavai: „menjetek elés tanitsatok 
meg minden népekett: — melyért áll fenn , — köte- 
lesség teljesitésben , falukon kivált fájdalom könnyüvé 

vált — hivatali osztályunk. 
Meglehet hogy az illető törvényes testület, a köz- 

zsinat — melynek ez ügy a jelenben leglelkiismeretesebb 
gondjai közé tartozik, – mielőbb ezt kötelezőleg kimon- 

ak látva hogy nincs más eszköz. De ez nem bizonyos. 
Addig kell tennünk önként , mit tehetünk könnyen, 

gyis szegények lévén, anyagi segélylyel nem járulhatuak 
azon intézetek életnedvének szaporitásához , melyek né- 
ke életet adnak nemzetiségünknek 

Úgy hiszem a szerénység sértése nélkül elmondha- 
tom e téren tett kisérletemet. 

Én hat hava hogy tanitom oskolánk nagyobb s már 
értelmesebb növendékeit hetenként négy óráig, főbeli 

számvetés, vallástörténetre , földrajzi és történelmi elő- 
ismeretekre, minden kézikönyv nélkül; természetesen 
] belátasom szerint felfogásokhoz mérten adva elé, nem 

ragaszkodva szorosan semmi tudományos rendszerhez , 

csak azt tanitva inkább, a mi bennök a tanulmány iránt 
l érdeket ébreszt. 

Nem hizelgek magamnak a valóságnál többel, de 
annyit őszintén megvallhatok: hogy csekély fáradságom- 
nak jutalma lett lelkemben eddig soha nem érzett gyö- 
nyör az eredmény fölött. 

Felette sok nyeremény van az ilyen tanitásban: az 
k alatt az oskola tanitó elvontan időt fordithat a kisebbek 

oktatására (én magamhoz jártattam tanulni) mert egyik 
legnagyobb akadálya a falusi oskolákbani sikeres tanitás- 
nak a tanulók sokfélesége. Nyeremény az is, hogy mig 
a tanitó a kisebbekkel foglalkozik, addig legalább a na- 
gyobbak is tanulnak. Továbbá: ez által a pap figyel- 
met s tiszteletet ébreszt maga iránt közönyös hallgatói- 
ban kik gyermekökben és gyermeköknek élnek, — s mi- 
dőn maga iránt érdeket és figyelmet ébresztett, ugyan 
ezt tette bennök a tudomány iránt is, melyet a szószékből 
hirdet, És végre mig ezt teszi a pap, nem csak magának 
élt, hanem nemzetének is, mely nagy nyeremény az 

öntudatban egy ép érzésü emberre nézve. 
Ez nem nagy áldozat, megteheti akármelyik pap, 

főként télen, mikor a legszorgalmatosabb gazdának is 
marad ennyi üres ideje. Én — igaz nem is vagyok nagy 

kelyek szünetnélküli dohányzása a selyembogár nevelésre kevés 
reményt adnak; az 1-ső oláh ezrednél ellenben, Hátszegvidéke 
és Orláth környéke az eperfa ültetésre alkalmás: ezélszerüű leend 
tehát, ha Galaratti azon ezredekkel értekezésbe jön , hanem 
ugylátszik elmaradott ez, vagy legalább minden eredmény nél- 

kül volt,, 
Galaratti a Slavoniában fényes sikort nyert eljárás köve- 

tését Erdélyben nem ajánlotta, hanem saját tervet gondolt arra, 
melynek négy része volt. 

A Az elsőben azt mondja Galaratti, miszerint régóta bi- 
zonyos, hogy itten a fejér eperfa legtöbb helyeken igen jól te- 
nyészik, mert az itten termelt selyem a legjobb európai termé- 
nyekkel vetélkedik 

A népnek az eddigi gondolkodáshoz merev ragaszkodása 
mellett is a selyemmivelés meghonosodhalik, ha ennek ha 
nossága, jó példák tekintélyesebb birtokosok és gazdák s a kor- 

: mány részéről is bébizonyittatik és támogattatik, szükséges len- 
ne azért a magyarországi eljárás szerint, a vármegyéket és vá- 
rosokat és vidékeket felszólitani s a legfelsőbb czélt tudtokra 
adni, s előmozditására szólitani fel. 

Közföldeket kellene az eperfa-ültetésre szakasztani, a la- 
kosok ingyen dolgoznának azokban, a hol pedig eperfák létez- 
nek, középületeket forditani a selyembogár-nevelésre, a köz- 
ségek költségén vinni ez iparágat. Galarattival egyetértve, ki az 
ültetés iránti utasitás mellett, epermagot ingyen, selyembogár- 
tojást pedig lotját 1 forinton fog adni. 

KKülönösen alkalmasaknak nevezi meg Galaratti eperfa- 
tésre a következő helyeket: ! éva, Szászváros, Károly- 

t, Szászsebes, Szeredahely, Szeben , Medgyes, Segesvár, Uj- 
egyház, Nagysenk, Köhalom, Fogaras, Vajda-Récse, Brassó, Sepsi 
Szentgyörgy, Naszód, Besztercze, Dézs, Torda és Enyed és né- 
melyeknek személyesen, másoknek Olaszhonból hozatott embe- 
Tei által igér ingyen utasítást. 
B A slavoniai eljárást Galaratti nem tartja Erdélyben al- 
kalmazhatónak , mert 

1-ször az idevaló megyéknek nincs saját pénztára, a vá- 
rosoknak is többire csekély van; 

2-szor ezek tehát, a selyemmivelésnek jutalmazó eszközei 
nem lehetnek; 

Ellenben javalja Galaratti, hogy nekie egy kis utasitása a 

2a*2 

gazda, - nem tapasztaltam semmi hátramaradást. A mi 
pedig a képességet illeti; akárhogy, s mint egy pap csak 
több képességgel bir a tanitásra, mint falusi oskolatanitó- 
ink legnagyobb része. 

Valaki azt mondhatná: hogy a papság nagyobb ré- 
sze felette kevés fizetéssel lévén ellátva, a család-fenntar- 
tás gondja és fáradalmai szinte minden időt igénybe vesz- 
nek. Van ebben valami igaz, hanem azt megengedik pá- 

lyatársaim, hogy feltegyem, miszerint közölük a legsze- 
gényebb is télen hetenként három-négy órát haszontala- 
nul elröppenni enged; forditsa ezt erre s egy hajszállal 
sem lesz anyagilag is szegényebb. 

Azok, kik akár öregség, akár más akadályoknál fog- 
va a tanitásra képtelenek, természetes kivételt képez- 
nének, ugy szintén azok is, kik azon kevés népesebb fa- 
lusi egyházakban élnek, hol szinte minden időt igénybe ve- 

szen a szorosabb értelemben vett hivatal. De ilyen helye- 
ken csak alkalmasint jebb lábon is áll az oskola. 

Erős meggyőzödésem: hogy képezett tanitók hiá- 
nyában csak ez egyetlen eszköz alkalmazása erősitheti 
meggyengült nemzetiségünket a többségnél, s ezen esz- 
köz lelkes alkalmazása csodá! teremtene egy pár év alatt. 
Ez mentene meg bennünket azon mély lelkifájdalomtól, 
melyet érzünk midőn az ország egy-egy vonalán végig 

menvetiz, husz egyház közöl csak egyben, kettőben ta- 
pasztaljuk hogy a magyarok értik a magyar templomi be- 

szédet, a többiekben alusznak, mert nem érzik, minthogy 
nem értik, a magyar szónak varázserejét. 

Csak igy lehetünk — addig is, mig majd képezett és 

fizetett tanitóink lesznek, — nemzet, a többségben, az al- 
sóbb rétegekben is. 

Ha félremagyarázhatlan jó szándékkalirt igénytelen 
soraim az egyházi előljáróságnál méltánylásra, vagy a ve- 
lem egyenlők sorában viszhangra találnának, vagy ha ezt 

nem; egy avatottabb kézben tollat vétetnének, hogy e 
téren több sükerrel működjék, nagyobb hatást eszközöl- 
jen; kell-e mondanom, hogy mennyire örvendenék? 

Sokaknak lehet sokféle ellenvetése ezen eszme el- 
len. Az olyanok számára legyen kimondva: hogy én min- 

dent elgondoltam, s utoljára is minden hosszasabb tárgya- 
lás mellőzésivel, ez az erős meggyőződésem : hogy ezt 
könnyen tehetjük, s nem tenni, a jelenben kötelességmu- 

lasztás, hogy nemondjam, a nemzetiség ellen el kö- 
vetett bün. 

CSÜRÖS JÓZSEF, bethleni ref. pap. 

Keleti levelek. 
(Folytatás.) 

A mostani várost védő erőditvényekhárom ponton fog- 
lalnak helyet; egyik a már emlitett hajdani sziklavár, a 
másik az ugy nevezett uj vár, és a harmadik a mostani ki- 

kötővel szemben fekvő kis Vido nevü sziklaszigetre 
épült elővár. A mostani kormány a városnak ezen három 
pontróli védését gazdasági szempontból változtatta át a 
nevezett helyekre; mert a régi erőditvényekbőli védelme 

a városnak 35000 embert igényelt, a mostani rendszer 
mellett csak 2000 ember kivántatik és még is jobban 
történhetik annak védelmi karba helyhezése. Mint mondják, 
Anglia ezen erőditvényekre 400,000 ft. sterlinget költött. 

A város mostani őrsége áll körül-belül 2000 angol 

selyemmivelésről, az ország nyelveire leforditva a nép száma 
ra, küldetnek a püspökökhöz, azon meghagyással, hogy az egy- 
házi rend által olvastassék fel a nép előlt és nyilvánittassék, hogy 
minden ember a továbbat megnevezendő helyen, gyakorlati ta- 
nitást fog íngyen kapni. 

Ezenkivül javallja, hogy a szebeni árvaházból rendeltes- 
senek nehány árva gyermekek arra , hogy Szebenben olasz se- 
lyemmivelők és fonóktól tanulnák el, mind a selyembogarak 
nevelését, mind pedig a gubóknak gyári készletté készitését. 

C. Továbbá ajánlotta Galaratti , hogy a fennevezett helye- 
ken a gubókat, maga hasznára sajátjából fogja beváltani minősé- 
gükhöz képpest, 40, 36, 30 xron fontját. 

D. Galaratti fonódának egy tágacska épületet mond szük- 
ségesnek, mely kevés költséggel lenne alkalmazható, miről a 
számit st be is fogja adni. 

Az erdélyi kormány 1785-en october 4-én tudósítja ezen 
tervről az udvart, kijelenti a megye hatóságainak és tanácsok- 
nak, miszerint az lenne ő felségének akaratja és kivánata , hogy 
a nép javára eperfák ültettessenek és a selyemtermelés elkezdes- 
sék: azért bizzék kiki a nevezelt földbirtokosokba és a státus 
más derék polgáraiba, hogy ezen közhasznu müködést megkez- 
dik és alattvalóikat is szó és tett által reá veszik. 

Egyszersmind a hatóságok az epermag átvételére s utasi- 
tás nyerésére a directorhoz utasittatnak és az árva gyermekek 
alkalmazására nézve , mind a szebeni tanácshoz, mind pedig az 
egyháziakbani bizottmányhoz rendelés bocsáttatott; a gubók be- 
váltására nézve az ajánlathoz képpest, a szükségesek kihirdet- 
tettek; a kivánt házra nézve se tétetetlt nehézség s mind ezek 
Galarattinak oly hozzáadássai irattak meg, hogy ö felségének 
legmagasb határozatáig semmi olyas lépések nem tétethelnek , 
minthogy ugy is előre csak az eperfák ültetéséről és gondozásá- 
ról lehet szó. 

Galarattinak illetékei 1785-ben october 21-kén utalványoz- 
tattak. 1785-ben november 7-én 13,650 szám alatti udvari ha- 
tározat a Galaratti javaslatainak és a selyemnevelésrőli dolgoza- 
tának felterjesztését és kihirdetését rendelit, hogy a gubók tet- 
szés szerint használtathatnak vagy eladathatnak , és ápril 18-iki 
1785 legfelsőbb határozat szerint a dírector által, kincstár szá- 
mára csak azon esetre váltatnak be, ha felebbvevő nem talál- 
ozik. 

őrség, egy más helybeli városi rendőrség és még egy 
nagyobb számból álló gyalog nemzetőrség, kiket ugy le- 

het tekinteni, mint kész honvédeket, kikre ha szük- 

ség lenne, a haza mindig számithat és saját keblökből vá- 
lasztott tisztjeik alatt felkelni köteleztetnek; béke idején 
nyugalmasan hevernek az olajfák árnyékában és ez a 
honvédelmi rendszer jó is, mert a kezeket az ekétől és 
gyároktól nem vonja el, a mire ezen szigetben oly nagy 
szükség van. 

A mostani várost éjszakról és keletről a tenger, nyu- 
gatról Mánduchi nevü előváros és a régi kikötő , délről 
Cástrades határozza, ez isegy elővároskája vagy in- 

kább faluja a fővárosnak. Kicsiny város Corfu, és mond- 
hatom , hogy roszul is van épitve, mert az utczák felette 
szükek, maga a belső piacz is csak akkora, hogy mikor az 

ember estve kimegy valamit vásárolni, s a mikor rende- 
sen a katonák is ott hemzsegnek, még a napszámosok is, 
nem tud megállni a lábán a sok taszigálástól, s még ha 
hozzájárul a sok gyümölcsárulóknak görög, olasz nyel- 
veni kiabálása, az a szemvakitó gázvilágitás, mi a sürün 
fekvő kis boltocskákban egymást éri, valósággal elkábul 
az ember ; az épületek magasak, keskenyek , lapos-fede- 
lüek mint Olaszországban, egyébként csinosak, és én ren- 
desen Corfut Trieszt fiatalabb testvérének szoktam nevez- 
ni. A keskeny utczák és magas házak miatt némelyhelyen 
még nyárban is S-9 óráig nem látják a napot. Mikor nyár- 
ban hőség van, oly rekkenő meleg szokott lenni, hogy nem 
győzik az utczákat eléggé öntözni, és az ottani urak ka- 

lapjaikkal vagy zsebkendőikkel szüntelen legyezik mago- 
kat, miközben gyakran sohajtanak is a nagy meleg miatt, 
mikor pedig öszszel béáll az esőzés, csak egy óráig hull- 
jon az ottani szokott eső , az ő öreg cseppjeivel , rögtön 
egy kis Velenczében képzelheti az ember magát, mert 
szinte csónakázni lehet az utczákon. Egyébként, átalában 
véve, Corfu nem egészségtelen lakhely, nagyobb járvány- 
nyavalyáknak nem igen vannak példái, mint a hideg- 
nek, himlőnek, torok fájásnak; az én oltlétemben 
emlegeltek egy angol uri asszonyt, hogy meghalta feb- 
re gialloban (sárgaláz) de a mint mondják, az is hihe- 
tőleg Olaszhonból hozta. Legkedvesebb része a városnak 
az ugynevezett Espianade, a város sétatere, egy akkora 
darab, fákkal beültetett hely , mint a kolozsvári laktanya 
előtti tér, karfákkal körülvéve, mesgyékkel átszegdelve ; 
van rajta három emlék : egyik a Schulemburgé, kia vá- 
rost a törököktől megvédte , ez az emlékszobor épp a vár- 
kapu előtt áll; a másik a Douglásé, és a harmadik az 
Ádámsé, kit a corfioták ma is emlegetnek. A kormányzó 
palotája előtt van egy szép tisztavizü kut is, egy kis ker- 
tecskével; itt az Espianadon laknak jobbadán az európai 
követekis itt lehet naponként hallani, vagy az angol, vagy 
a helybeli zenekart, a legválogatottabb darabokat ját- 
szani. 

(Vége következik.) 

Károlyfejérvár, máj 4-kén 1857. (Árviz dulásai, em- 
berhalál.) Szomoru hirrel kénytelem megnyitni a K. Köz- 
löny hasábjain rég idő óta nem olvasott károlyfejérvári 
tudósitások sorát. 

A hosszas szárazságra bekövetkezett nehány napig 
tartó esőzés folytán a Maros, medréből már tegnap kiönt- 
ve, pusztitó hullámai, egész itteni vidékét s Fejérvárnak 
csaknem felét el özönlötték. A bősz folyam egy kis len- 

1785-ben december 17. kén beabdja Galarbtti a kormány- nak fennebbi dolgozatát s véli , hogy 500 példány német, ma- " 
gyar és oláh nyelven, ingyen kiosztásra elegendő leszen , mire a királyl kormány 1786 ban január 9-én, a javallatot és dol 0- zatot, a legfelsőbb helyre, oly hozzátétellel küldi, hogy a dolgo- zatnak a tart mányi pénztárból fedeztetni és mgyen elosztatni kellene s Galaratti által, a sel emtenyésztés czéljára javallott há- za Rathner Jánosnak Szebenbo, melyen kincstári adósság is fekszik, alkalmasnak nem találtatott 

1786-ban 994 szám alatt januát 30 kán kelt udvari hatá- rozat által, Galaratti javaslata iudomásul véletett, a selyemmi- velés iránti utasítása pedig a haza nyelveire lefordíttatni, a tar- tományi pénzt r költségén kinyomaini és ingyen kiosztatni az 
árva házból ezélszerü tanitásra gyermekek alkalmaztatni továb- bá a városokban és székekben eperfák ülteltetvén, idejében in- gyen kiosztatni rendeltetett eszközöltetni , hogy a megyékben a földesuraknál és földmiveseknél megkezdessék ; végre Gala- rattinak megengedtetett beváltása a gubóknak, mivel ő magasabb árt ajánl, mint Slavoniában szokás. Az előmenetről pedig éven- 
ként tudósitás kivántatott. 

Az alhatóságok a parancsolt évszaki tudósitásokkal elma- 
radtak: mirenézve a királyi kormány augustus 3 án 1786-ban 
sürgetle ezeket. Némelyek ugyan megtétettek, de legtöbben 
nyilvániták , hogy ezen ügy a köznépnél viszhangra nem talál , 
némelyek szerint az epervetések jól tenyésznek, mások sze- 
rint nem. 

Az ügynek felfogása és segédlésére nézve a hatóságoktól 
az évszaki tudósitások némi világot deritenek. 1786-ban a 3-ik 
negyedből kiviláglik, hogy : 

Segesvártt Galaratti ezen évben több mázsa gubót ter- 
melt s Baumgarten János is foglalkozott selyemhernyó-nevelés- sel. Eperfák alkalmas mennyiségben ültettettek. 

Beszterczén a gazdagon kiverődött eperültetvények 
alkalmas magasságra nöttek, a meglevő kevés nagy fák nem en- 
gednek figyelmet igénylő selyembogár-nevelést. Nem is akarják 
ezeknek birtokosi a lelevelezést megengedni, miszerint félni le- 
het, hogy a költés a közelebbi tavaszon elvész. 

TUNYOGI JÓZSEF 
ev. ref. tanár. 

(Folyt. követk.) 



ger képét nyujtja előnkbe, s az általa csak Fejérvártt 
okozott károk már is tetemesek. De legborzasztóbb a du- 

lás és rombolás, mit az indulásra kész s részint már utban 

is volt terhelt só-szállitó hajókban okozott. 
Ezeknek igen nagy részét minden megmentési ki- 

sérletet meghiusitva magával ragadta, s tutajokat, hajó- 

kat egymáshoz verve összetördelte s tartalmukkal együtt 

vagy elsodorta vagy elsülyeztelte. : 

Egy ilyen egymásra zsufolt hajó s tutaj-csoportozat 

oly erővel csapódott ma déli 12 és 1 óra közt a portusi 

hidnak, hogy Szászsebes felőli hasonfele részét izekre 

törve, nehány perczek alatt csak üres helyét hagyta, a 
rohanó hullámoktól egy szálig elsodortatván. 

Ma csupán a portusi hidnál 5 ember-élet lett a bősz 
elem szerencsétlen áldozata. 
. Az e csapás által eddig csak hajókban s azok tartal- 
mában esett károk, ha még ide veszszük a hidat is, már 

százezereket meghaladnak. 
S miket nem fogunk még ezután hallani! 
Alvinczen is a szerencsétlenséget nagynak mondják. 
Most, midőn e sorokat bevégzem, délután 5 óra- 

kor a viz annyira apadott, hogy nagyobb s fenyegetőbb 
következményektől már nem tarthatni. 

A részletekről, valamint Bácsnak a napokban kö- 
rünkbe érkezett társaságáról s több effélékről majd bő- 
vebben. 

BOJTOR JÁNOS. 

Pest, april 28-án. „Gyulay Károly Nagy Miklós 
festőtársaságában (mindkettő erdélyi fi) e napokban 

nagyszerü művészi körutra indultak , utjok a Szerémsé- 
gen vonul keresztül Pétervár felé s ott fölvévén az érde- 
kesb helyeket, Zimony felé tartanak, innen pedig Orso- 
vára, hol Bábakő, Lászlóvár, Galambócz s egyéb érde- 
kes helyeket lefestve, tovább mennek Mehádián át, s a 

kies Krassót keresik föl a faczéti diadal belyszinét venni 
le, onnan, a kedves emlékü bérczes Erdélybe,"*) tündér 

szép tájképeit s minden nyomon historiailag nevezetes he- 

lyelt leecsetelni, e képeket diszes albumban füzetenként 
fogják kiadni. A képekhez tájékozó, s érdekes szöveg 

fog csatoltatni, melyek megirására történeti tanulmányok- 
ban jártas iró van megnyerve. Ha e nemzeti érdekü vál- 
lalat teljes mértékben megnyerendi a közönség pártolását, 
akkor Gyulay Károly, s Nagy Miklós festő-társa egész 
két testvér hazának szebb tájait fogják több ily albumban 
bemutatni a világnak. 

Az első album még e folyó nyáron jelenend meg, 
s husz képet hozand, oly nagyságban , milyenek a pesti 
műtárlat műlapjai.66 

REMHELLAY GUSTÁV. 

KOLOZSVÁRI NAPLÓ. 

*ő Tegnapelőtt este a harangok vészkongasa és dobpergése 
riasztá fel városunk lakóit. A felső-szénutczában tüz ütött ki , 
de szerencsére hamar megvelték. 

* Ugy hiszszük, kedves hirt közlünk helybeli olvasóinkkal , 
midőn egy pár érdekes , a napokban rendezendő sznházi estről 
teszünk emlitést, melyekre a közfigyelmet előre is fölhivni ki- 
vánjuk. Ma este Monhaupt Armin büvész az országos szinház 
javára fog egy előadást tartani. Vasárnap este Turcsányi több 
közkedvességü, még most meg nem nevezhető műkedvelő köz- 
remüködésével hangversenyt fog adni. Hétfőn pedig „Bankár és 
báró" drána fog előadatni, a midőn Gyulain és Turcsányin ki- 
e juk kolozsvár kedvenczét H. Prielle Kornélia vül föllépni látandjuk .2 s g2é föllépb 

ásszonyt is, ki hosszas gyöngélkedés után ismét fölléphet 
s Beküldetett szerkesztőségünkhöz: „Néptan itók köny- 

ve," szerkeszti és kiadja Szeberényi Lajos, Harmadik kötet má- 

sodik füzete. Gyulán, Nyomatott Réihy Lipót gyorssajtóján 1857. 
72—140 lap. 

= Lapuuk érdekében örömmel jelenthetjük, hogy hazánk 
nagynevü publicistája id. gr. Teleki Domokos ur személyesen 
megigérni méltóztatott, hogy lapunkat szellemi befolyásával tett- 
leg emelendi. 

= Kormányzó herczeg ő magasságának azon alkalommal, 

midőn az erdélyi főurakkal s testületekkel Nagyváradon a cs. k. 
apostoli Felség előtt udvarolni fog, egyszersmind feljogosultsága 
leend a Felséges Uralkoaópár látogatásának hazánkra leendő ki- 
terjesztéseért is esdekelni. 

= Folyóink több völgyéből kedvetlen tudósitásokot kapunk 
a közelebbi hosszas esőzés okozta vizáradásokról, s e miatt szen- 
vedett károkról. Hirlik, hogy az Aranyos az egerbegyi, s a Maros 
a portusi hidat elsodorta volna, az előbbi még hitelesitésre vár 
Egyik érdemes levelezőnk Dézsről többek közt ezt irja: máj. 3- 
ról. Tegnap is folytonosan szakadott az eső, s a szomszéd völ- 
gyek patakai, s általuk a Szamos is gyorsan nőtt; már esle a 
folyamáradás m.att sokan lakaikot odahagyni kényszerültek. Reg- 
gel a Szamos egész völgye vizben állt, az ár magával ragadott 
sok épületfát a folyó partjairól, s a szomszéd Al-őr, Kaczkó, 
Kozárvár, Mikeháza sat. helységekig terjedett ki a szétszáguldó 
folyó árja. Besztercze és N. Bánya felé a közlekedés Dézsről 
megszakadt. - Az Aranyos és Maros is ki van ütve, Kolozsvár- 
ra e hó 5-kén az elindult gyorsszekér visszatért, nem hathatva 
át e folyókon - Mikor szabályoztatnak folyóink? ! 

* A közelebbi hosszas esőzés következtében a Szeben vize 
Szeben környékét vizzel árasztotta el, s a közelebbi hidakat 
megrongálván , a közlekedést mind Brassó, mind Medgyes felé 
megakadályozta 

* Kormányzó herczeg ő magassága a zaizoni fürdő birto- 
kosai és látogatóinak kérelmére beléegyezni méltóztatott, hogy 
egy hegyet Zaizon közelében nevéről Schwarzenberg-tető- 
nek nevezzenek. Ö m gassága jelenleg az emlitett firdőn mulat. 

Ajánljuk művész-hazánkfiait azon vidékek vendég-sze- 
retetébe, hol utjok átvonuland. Szerk. 
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* No már, a ki tudni akarja, hogy mikor lesz világ vége? 
ne búsuljon, megtudhatja; mert Pesten egy röpirat jelent meg 
ezen czimmel: „Mikor lesz vége a világnak?: melyben 
népszerüen adatnak elő azon viszonyok, mik közt földünk el- 
enyészhetnék vagy oly változást szenvedhetne, hogy rajta amost 
élő lények nem élhetnének. 

* Ő Felségeiknek Budapesten tartózkodása alkalmával egy 
ös nemzeti jelenet különös érdeket fog gerjeszteni. Május 11-kén 
600 lovas a dabasi, monori és gödöllői járás földnépéből több 
nemes, az illető szolgabirák vezetése alatt a Rákosra érkezik , és 
ott tábort üt. A szokásos csikós öltözet, fejér bő ujj és gatya, pi- 
ros mellény, fekete csokordús nyakkendő , kerek kalap és sar- 
kantyus csizma képezik majd a bátor lovasok ruházatát. A csapat 
május 12-dikén O Felségeiket egész Isaszegig kisérendi, hol a 
jászok gazdagon képviselt banderiuma váltja fel. 

* A „P. Llyod leirja azon bográcsot, melyben Szeged 
lakosai a hires paprikás halat Ő Felségeiknek fel fogják tálalni. 
A bogrács ezüstből készült; hogy benne öt személy számára le- 
het halat készitni. Külsője domboru ékitményekkel van halmozva. 
Azon a két ponton, a hol a fogantyu belé vanalkalmazva, egy-egy 
tömör öntvényü ezüst-alak látható , mely mint az egész bogrács 
külsője, aranynyal van megfúttatva. Az egyik alak egy ülő ha- 
lásznő nemzeti öltönyben, egy kis kézi hálót tartva, a másik szin- 
tén egy halásznő evező lapáttal kezében: A lehajtható fogantyu 
közepén Magyarország czimere áll, s ennek másik felén a halak- 
ban bővölködő tiszai városé. A bogrács felső karimájára e ma- 
gyar fölirat van vésve: „Szeged összes lakossága hü érzületének 
emlékéül.*— Az egész edény, melyet pompás tokban tartanak, s 
Császárné Ő Felségének fognak felajánlani, 200 lat nehéz. A 
szokásos faláb, melyre a bográcsot állítják, a szegedi városi fog- 
lyok munkája. Az ajándék elkészitésével Vandrák ur volt meg- 
bizva. 

* A Bukurestben eddigelő megjelent , szabadelvüleg szer- 
kesztett „T i m p ul** megszünt élni. A halálos döfést egy a török 
kormányt érdeklő czikk adta. 

= Az „United Service Gazette czimű londoni lap e kö- 
velkező tréfás közleményt tartalmazza: ,A tüzes vérü Konstan- 
tin Nikolaiewitsch nagyherczeg és Oroszország nagyadmirálja, 
mint értesültünk magas látogatásával kiván minket szerencséltet- 
ni. Habár az udvari ujságok azon tárgyról mélyen hallgatnak , 
mégis kitalálhatjuk , hogy ő cs. fensége csupán azért jön át An- 
gliába, hogy megköszönje Napier Károlynak azon rendkívüli ud- 
variasságot, melyet az által tanusitott, hogy Kronstadttal oly 
gyöngéden bánt. Továbbá azt is megsughatjuk olvasóinknak , 
hogy a nagyhg. Totleben tábornokot is magával hozandja, kinek 
megbizása van hizelgő bókokat mondani a mi hadparancsnoksági 
vén álomszuszékainknak, hogy Sebastopolt oly későre vették be 
Legyen szabad azt is megsugni, hogy a nagyhg Sir Robert Pe- 
ellel szándékszik vacsorálgatni és öseinek példája szerint vig lá- 
komákat csapni az admirálitás jókedvü, eszem-iszom lordjainál. 

* Lyonban közelebbről egy férfiut fogtak el, mivelminden- 
kit, a kivel találkozott, szembekopködött. Ázt állította , hogy az 
Isten az ő nyálának csodaerőt adott, ugy hogy az minden beteg- 
ségben gyógyerővel bir. 

= Mailandban behozták a kutyaadót. A kedves kis ölebecs- 
kékért 12, a házörző kutyákért 10, a vadászebekért 2 lirát kell 
fizetni Ha egy kutya megdöglik , be kell jelenteni Rkogy: „ő 
nincs többé, egy jobb létre szenderült át44 — a szájkosár nél- 
kül kóborló kutyákat megfogják s rabságra vetik, mig gazdájuk 
6 lirát nem fizet. Az alkalmatlan , sokat ugató , vagy éppen ha- 
rapós kutyákat az előljáróság azonnal elpusztittatja. 

* Az iszapos széna megtisztitására a „„Journal 
dagric. prat.66 szerint a franczia gazdák a cséplőgépeket a leg- 
jobb eredménynyel használják, E végre a szénát a gépen keresz- 
tülfuttatják, s a dob sebes forgása által a széna minden iszaptól 
megtisztnl, 

= A M. Sajtó közelebbről nem kevés meglepetésünkre ar- 
ról értesit, hogy azon lap alapitója, szerkesztője , s ez utóbbi év- 
ben főmunkatársa, a M. Sajtó, s átalában a journalistika teréről 
visszalépik. Nem tudjuk e változás azon derék iró felett a sors 
ujabb üldözése, vagy a szerencse kegymosolya ? annyit azonban 
érezünk, hogy Török ur visszalépése által a publicistai irodalom 
nagyot veszit, még akkor is, ha Jókai Mórur e téren akkora 
genialitást lesz képes kitüntetni , mint mely őt a romantika terén 
kiemelte. Nem azért pedig mintha ez esetben az utóbbi nem pó- 
tolná az előbbit ; de azért : mert ekkor ketten lennének. 

* Heckenast Gusztáv mielőbb ki fogja adni Tompa Mi- 
hály és Czuczor Gergely összes költeményeit. — Vajda 
János is rendez egy igen érdekes gyüjteményt, melynek czíme 
lesz: „A magyar költészet gyöngyei, s magában fogja foglalni a 
hazai ujabbkori költészet legválogatottabb műveit. 

= Erdélyi Jánostól mielőbb meg fog jelenni egy füzet , 
melyet tudományos fejlődésünk és müvelődésünk érdekében elő- 
re is a közönség különös figyelmébe kell ajánlanunk. Czime: „A 
hazai bölcsészet jelene. 

* A Bérczy Károly által szerkesztett „Vadászlap-"ban 
egy czikket olvasunk a medvevadászatról Erdélyben , mely sze- 
rint 1855-ben összesen 135 medvét és 842 farkast ejtettek el. 

* Erkel ujabb dalmüvéről, mely a legmagasb ünnepélyek 
alkalmával fog a pesti nemzeti szinházban először adatni, előre 
is sok dicséretest irnak. E dalmű czime : „Erzsébet 

* Az „Uj magyar Muzeum czimütudományos folyóirat, 
s egyszersmind a magyar academia hivatalos közlönyének ez idei 
első füzete megjelent, s többek közt gróf Mikó Imre önmlgáról 
és az erdélyi muzeumnról egy czikket hoz Toldytól. 

= Bethlen gróf az általa megvásárolt Porkoláb-féle kert- 
ben Budán a Krisztina-városban kerti palotát épittet. „E szép 
példát a magyarországi mágnások is követhetnéke — jegyzi 
meg a M. S. 

= Figyelmeztetjük a földbirtokos közönséget mai lapunk 
mellékletére, melyben az adóügy lehető könnyitésének kérdései 
fejtegettetnek. 

= A sófalvi elégett templom számára Dézsről Beregszászi 
Sándor kereskedő ur 20 p. krt beszolgáltatott szerkesztőségünk- 
hez Köszönet érette. 

Rendelete 

a bel- és igazságügyi miniszteriumoknak 1857 ápril 8-ról (b. t. 
1. 77. sz.) az 1856 január 1-én bir. t. 1. 7. szám alatt kelt legfel- 
söbb nyiltparancs határozatainak az Erdély nagyfejedelemségé- 
ben utólag kitudott urbér-kárpótlási tökékre alkalmazását ille- 
töleg. 

Minthogy azon sajátszerü viszonyok, melyek között az ur- 
bérkárpótlásnak Erdély megyfejedelemségében keresztülvitele ! 

rek szerint, öt annyira emelkednék. 

történik, sok esetekben , a földadókötelezett urbéri birtok elő- 
haladó kiigazitása alapján a tökekárpótlásnak ntólagos kitudását 
és utalványozását vonják magok után : ez okból a bel- és igaz- 
ságügyi miniszteriumok az urbéri kárpótlásnak az 1856 január 
1-én b. t. 1. 7. szám alatt kelt legf. nyiltparancs értelmében uta- 
lásával megbizott birósági hivatalok eljárása szabályozása tekin- 
tetéből következő határozatokat méltóztattak kibocsátani: 

1. §. Az erdélyi nagyfejedelemségi urbér-kárpótlási tő- 
kéknek az 1856 január 1-én b. t. 1. 7. szám alatt kelt legfelsőbb 
nyiltparancs értelmében utalásával megbizott biróságok kötelez- 
tetnek az ezen nyiltparancs 24. és 25. 8§-sai szerint szerkesz- 
tendő hirdetvényekbe határozottan egy oly tartalmu különös 
hozzátételt fölvenni, miszerint az utalási tárgyalásra rendelt 
törvénynapnál , a földadó-provisorium kiig azitása következtében 
netán utólag felszámitott kárpótlási tökére is tekintet fog vétet- 
ni, és hogy azon hitelezők , kik a béjelentést elmulasztják, min- 
den az utóbbi iránti igényeiket a fennidézett legf. nyiltparancs 
25-dik § sa 4. tételében foglalt korlátok között elvesztik. 

2. S. A kármentesiteit jószág jövedelmei vételére jogosí- 
tott a hirdetvényi határidő folyama alatt oly követeléseket is, 
melyek az 1956. január 1-sői legf. nyiltparancs 29-dik §. sze- 
rint a kárpótlási tökére átutaltathatnak, az addig kitudott kár- 
pótlási tőkét fölülhaladó összegben is béjelenthet, a nélkül, hogy 
a biróság jogositva volna, a kárpótlási töke magasságát tulha- 
ladó adóssági tételeket ugy tekinteni, mint átutalásra be nem 
jelentetteket. 

Olyszerű béjelentések azon összegig nyernek érvényt , 
meddig az urbéri kárpótlási töke netán még utólag felszámittatni. 

3. §. Ha a hirdetvényi határidő alatt egy hitelező se je- 
lentkezik, és ha a kárpótolt jószág jövedelmei huzására jogosi- 
tott is az 1856 január 1-sői legf. nyiltparancs 29. §-sában en- 
gedett jogát nem használja, azon esetben a biróság a kárpótlási 
pénzalap igazgatóságának tudtul adandja, miszerint a netán ki- 
tudott urbér-kárpótlási tökével való eljárás is a fennidézett legf. 
nyiltparancs 31. §. határozatai szerint , birósági utalási tárgya - 
lás elintézése nélkül eszközöltethetik. 

4. §. Ha ellenben a hirdetvényi határidő alatt béjelentések 
adattak be, vagy a kárpótolt jószág jövedelmei huzására jogosi- 
tott birtokos kölcsön-adósságoknak a kárpótlási tökére átutalását 
kérte, ez esetben a biróságnak a kezelési törvénynapnál oda kell 
munkálni, miként vagy egy a netán utólag titudandó urbérkár- 
pótlási töke iránti későbbi birósági utalásról lemondás vagy 
egyezkedés utján eshetőleges utalás eszközöltessék. 

5. §. Ha egyetértés nem létesül, azon esetben köteles az 
utaló biróság a már utalványozott kárpótlási tökére nézve az 
1856 január 1-jen b. t. I. 7. szám alatt kelt legf, nyiltparancs ha- 
tározatai szerint eljárni, az utólagosan nelán kitudandó kárpót- 
lási tökére nézve pedig a hivatalos eljárást az utalványozás 
megtörténtéig felfüggeszteni, a megnyujtott törvénynapra azon- 
ban azon feleket előhivni, kiknek részére a körülményekhez ké- 
pest a kárpótlási utólag utalása még megtörténhetik. 

Báró Bach s. k. Báró Krauss s. k. 

KÜLFŐLb. 

Anglia. Londonból irják: a trónbeszéd máj 
7-kén kir. biztos által fog felolvastatni; Denisonna 

speakerré választatása ápril. 30-kán fog inditványoz- 
tatni. 

A Palmerston-cabinet, mint látszik, a jövő ülés- 

szakban a fontolva-haladási politikát szándékozik követni. 
Ez ellen már is kezdődnek a szabadabb elvüek manifes- 
tatiói. Igy legközelebb Russell lord egy a southmol- 
toni községtanácshoz intézett beszédében kijelölt néhá- 
nyat az uj parliament elé terjesztendő legfontosabb pon- 
tok közöl, névszerint: a közoktatás kifejtését; a politikai 
szabadalmak s vallási szabadság kiterjesztését, a még 

fennálló incapacitások eltörlése által, s végre némely 
terhes adók megszüntetését. E szavakban igen széles re- 
form foglaltatik; azonban a „Daily Newstt még to- 
vább menvén, formaszerint, a titkos szavazást ki- 
vánja a választásoknál alkalmaztatni. A radical párt 
tagjai s a szabadelvüek osztoznak e lap nézetében, s a 
parliamentben ezen véleményt támogatandják. Még eddig 
a miniszterium semmi határozatot nem hozott; miből a 
„Ohronicle't azt következteti, hogy a kormány keblé- 
ben meghasonlás létezik, némely miniszterek, Palmer- 
ston lord ellenére, a reform-eszméket pártolván. Annyi 
bizonyos, hogy a kabinet még nem tudta magát elhatároz- 
ni, s ezen helyzet néhány nappal késleltethetné a parli- 
ament megnyitását. 

— A háborus készületek egy nagy nemzethez illő 
mérveket kezdenek fölvenni. Eddig csak 10,000 ember 
Chinába küldéséről volt szó; e szám most, a keringő hi- 

agybritannia 
megértette az idő jeleit, miszerint a mennyei biroda- 
lom teljes fölbomlásának órája ütött és ne- 
ki— az a ngolnak—nmint legnagyobb világhatalomnak, 

mely ennélfogva joggal s hivatással bir a világ rendezé- 
sére, ott kell lennie a nagy épület összeomlásánál, hogy 
aztán azátalakulásannál szabályosabban mehessen véghez. 

Francziaország. Angliának szemet szúr az, hogy a 
franczia kormány oly módnélkül sürög-forog az orosz 
nagyherczeg körül, -hogy a „Moniteur't oly nagy pon- 
tossággal közli annak naplóját s a népség és hajóhad ál- 
tali fényes fogadtatását. Annyi bizonyos, hogy anagyher- 

árisi utj át komolyan veszi. Toulonban semmi 

m 

czeg párisi ul 
pompa és szertartásban nem akart részesülni: „Én - 
ugymond—azért jöttem, hogy tökélyesitsem magamat a 
tengerészetben, sok látni és tanulni valóm van. Jobb, ha 
a rendelkezésemre álló időt komoly tanulmányok- 
nem „üres szertartásokra forditom."""""" 

Ápril. 22-kén a nagyherczeg meglátogatván atonlo- 
ni fegyver- és hajószertárat, minden takargatás mellett 
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é. ápril. 23-ról 200 sz. a. pályázatot hirdet 
az ottan megürült megyei titk ári állomásra 

észrevevé a Szebastopolnál elvett orosz ágyukat. „Ezek 
nemde a győzelem diadaljelei 2* kérdé a kisérő hivatal- 
nokot. „Igen, —felelé ez - hanem én mutathatok fensé- 
gednek némi visszapótláste s ezzel néhány nem csekély 
számu franczia ágyura mutatott, melyeket az orosz ágyuk 
egészen használhatlanokká tettek. „Áh—felkiálta anagy- 
herczeg, ön ezt nevezi visszapótlásnak? — ön alkalmasint 

csak udvariasságból találja ezt elegendőnek. De én.... 
azonban tevé hozzá mosolygón, — olyan a milyen, elfoga- 
dom. A nagyherczeg utóbb ismét meglátogalta ezen inté- 

zetet, mely Francziaországnak leggazdagabb rakhelye, s 
magában nagyobb kiterjedésü mint a város, mely pedig 
75,000 lakost számit. Ez alkalommal is hiába takarták le 
előtte a szebastopoli nagy harangot; a nagyher- 
czeg a takaró alatt is meglátván Krimia ezen ereklyéjét, 
kissé fájdalmasan mosolygott, azután gyorsan távozván 
némi megilletődéssel igy szólt: „Ezt ma nem akarom lát- 
ni, de holnap majd visszajövök.t— 

—- A francziák közremüködéséről a China 
elleni háboruban, ugylátszik, legkisebb kétség sem fo- 
rog többé fenn, csak azt nem tudják még, mily mér- 
tékben fog abban résztvenni, s küldend-e szárazföldi csa- 
patokat Chinába. A mit közelebbi lapunk uj-postájában ir- 
tunk e részben, az csak sajtóhibás tudósitás volt. 
Nem a franczia, hanem az angol expeditio fog 
20,000 emberből állni. Éjszakamerikára nézve bi- 
zonyosnak látszik, hogy semlegesnek fog maradni. 
Ez azonban nem zárja ki, hogy egy erős hadosztály ne 
menjen a chinai vizekre az események szemmel tartása 
végett. — 

Amerika. New-Yorki legujabb tudósitások szerint 
Buchanán egyenes alkudozásokba lépne Chinával, s 
nem fogna támadó szövetséget kötni Francziaország és 
Angliával. A rendkivüli követ tisztével Reed, egy hi- 
res törvénytudó van megbizva, az őt támogató hajóhadat 
a japáni expeditioból ismert Parry commodore vezény- 
li. Excelsior! kiáltja Amerikának egy magas szárnya- 
latu költője. 

Olaszország. A szárd király elhatározta kibékülni 
a romai szent székkel. A király maga levelet intézett a 
pápához , a ki azt igen nyájas szavakkal viszonozta. A 
szent atya késznek mutatkozik a szárd javaslatok elfoga- 
dására, melyeknek egyik legfontosbika az, hogy a turi- 
ni érseki szék a genuai érseknek , a király nevelőjének 
adatnék át, az eddigi történteket felejtés leple boritná , 
s az ezután történendőkre nézve lenne kiegyezkedés. E 
végre már is lépéseket telt volna az egyházaknak egy 
őöhivatalnoka a számüzött érsek Franzoninál, hogy 
Lat bibornoki süveg igérete mellett a turini érsekségrőli 
lemondásra birja. Azonban Franzoni, mint mondják, vo- 
nakodik önkéntesen lemondani. 

—– A neufchateli sustorgó tüzből egy a szikr, 
ugy látszik, Olaszországba szökött át s monocaoi czim 
alatt készül nyugtalanitni vagy untatni a világot. Pie- 
mont és amonacoi herczeg közt viszály keletkezett 
Menton és Rockebrune két község tárgyában, melyeket 
Károly Albert, tulajdon kérelmökre , néhány évvel 
ezelőtt saját országához csatolt. A monacoi herczegnek 
e miatti panaszaira most felel a szárdkormány, egy em- 
lékiratban mutatván a Savoya és Grimaldi-ház közti rég 
ótai viszonyokat s azt erősitvén , hogyha szintén a Gri- 

Hivatalos hirdetések 

A károlyfejérvár-megyei cs. k, hivatal f. 

HIRDETESEK 
ezen forrásnak gyakran csudatevő gyógyhatá- 

a vele sáról alaposan meggyőződni a húzamos rheu- 
kivonatban. e A tasnádi cs. kir, járáshivatal mint törv. matismus, köszvény, elévült syphilis csontfáj- 

szék f é. mart. 2-ról 239 sz. a tudatja, hogy dalmak (gummata, tophi,) bőrsyphilis, húza 
özv. Becski Györgyné és Becski Sán- 
dor elfoglalt 6 darab szántóföldjét és 3 darab 

né, mint veszte g ető, gyámság alá van vetve: 
való egyezkedés érvénytelen. 
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máldi-ház tagjai voltak is a Monaco-herezegség urai, ez 
uralkodás Menton és Rockebrune községekre nem terjedt 
ki, hol csak vazallok voltak és sokkal hatalmasabb szom- 
szédjok koronájának hűbéresei. A szárdkormány véle- 
ménye szerint a kérdés tisztán hübéres és suzerainje közti 
viszonyt illető , s nemzetjogi jellemű nem levén, az ide- 
gen államok congressusa elé nem tartozhatik. A kicsiny 
kérdés azáltal válik nehezebben megoldhatóvá, hogy 
Ausztria a Grimaldi, - a nyugoti hatalmak pedig a Sa- 
voya-házat látszanak támogatni. Egyébiránt az Ausztria és 
Francziaország közti feszültséget most enyhébbnek irják; a 
Szent-székkeli kibékülés szándékát pedig kétségbe vonják. 

— Piemonti lapok jelenték: Ausztria, Alessan- 
dria erősitésére azzal felel, hogy erődöket állit Piemont 
határain; ez nem igaz — irja az „Ind. belget Ausztria 
csak két erődöt állit Verona előtt, de a melyeknek 
épitése már rég el volt határozva. 

A „Times közleményeket hoz egyszerre Bécs- 
ből s Párisból, melyek szerint a bécsi s turini 
kabinetek egesz őszintén azon igyekeznek, hogy köz- 
tük egyetértés jöhessen létre, s hogy a kiengesztelődés 
kétségkivül meg is történik nem sokára. 

Romai levelek szerint a pápa Moulins püspök 
ügyében kimondta volna itéletét, még pedig a franczia 
kormány ellen s a püspök részére. 

Feltünt Romában , hogy a pápa az éjszaki tartomá- 
uyokba teendő utjában saját dragonosai s nemes testőrei 
által kivánja magát kisértetni s a felajánlott franczia ki- 
séretet nem fogadta el. 

Belgium. A belga király megengedte Skrz ynecki 
nyugalmazott tábornoknak, hogy további rendeletig s 
nyugdíja teljes élvezetével az ausztriai császári államok- 
ba tehesse át lakását. 

Dánia. A miniszteri krisis még mind tart. Scheele 
visszavonult, többi tiszttársai viszik még folyvást ideig- 
lenesen tárczáikat, a nélkül azonban , hogy jelenleg Ko- 
penhágában valamely határozott politika léteznék. Több 
jelek a mellett szólnak, hogy a most készülőben levő po- 
litikai programm nem fog a német nagyhatalmak kivána- 
taival határozott ellentétben állni. A német nagyhatalmak 
egyébiránt — mint a ,Dresdner Journal:-nak Bécsből ir- 
ják tökéletesen egyetértenek azon módra nézve, mi- 
kéntterjeszszéka függőben lévő holstein-lauenbur- 
gi ügyet a német szövetséggyülés elé. A dán miniszter- 
krisis tekintetéből csakugyan hajlandók a kitűzött időt a 
cabinet teljes megalakultáig meghosszabbitni. 

UJ POSsA. 

— Jassyból irják az „Oest. Ztgcnak, mikép az 
unionisták erélyes tiltakozást teltek a kaimakam azon nyi- 
latkozata ellen, mintha az ő választási mozgalmaik tör- 
vénytelenek volnának, hivatkozva e részben a párisi szer- 
zödés határozmányaira. Az európai hatalmak biztosai ez 
okból Jassyba mentek. Az ausztriai biztos, mint 
ugyanazon lapnak irják, Moldovában rendkivüli lel- 
kesedéssel lön fogadva. 

A két fejedelemségben két ellenkező szempontból 
itélik meg az egyesülést. Oláhország szeretné Mold- 
vaországot meghóditani, de Moldvaország nemakar- 

pertropbicen ,) a nyak- 

mos lábfekélyek, a nagyobb részint hoszszas 
váltóhideglelés miatti lép- és májdagadás (hy- 

és lágyékmirigyek 

ja magát meghódittatni. Ezért Moldvaország csaknem 
egészen az egyesülés ellen van. 

— Hogy a dunai fejedelemségek szervezése iránti 
nézet Párisban is módosulást kezd szenvedni, mutatják a 
stambuli franczia követ Thouvenelhez menesztett 
utasitás ok, hogy az ausztriai és angol követekkel 
kezet fogva, a portát sürgessék határozott utasitások kül- 
désére a moldovai kaimakámhoz, miszerint ez teljes erő- 
vel igyekezzék ellene dolgozni a muszka befolyásnak, 
melyujbólelkezdte veszélyesfondorlataitMold vaországban. 

— Máj. 1-én nyilt meg Madridban a cortesgyülés, 
egy a királynő nevében felolvasott beszéddel. E beszéd 
után itélve, Spanyolország nemcsak hogy minden ország- 
gal a legjobb lábon áll, hanem otthon is ráakadolt a sze- 
rencse-füre. Mindenbol béke és jó rend, és semmi nyoma 
az utóbbi szomoru fellépéseknek. Irigylendő ország! 

– ALondonbóljövő tudósitások mind oda mu- 
tatnak, hogy a brit kormány eltökélette a chinai hábo- 
rut a legnagyobb erélyességgel folytatni. A kormány egy 
gözöst inditand utnak, a melynek a legsietőbben utol kell 
érnie El gin lordot, oly sirgönyöket adandó ennek által, 
melyek az elébb átadott utasitványokat lényege- 
sen fogják változtatni. Az lesz az elébe szabott 
rendelet, hogy hagyjon fel minden alkudozással mindad- 
dig, mig nem a megtámadási rendszabályok következté- 
ben oly elhatározó állást nyerend, hogy a ehin aia k min- 
den áron kényszerülendnek az angol békeföltételeket el- 
fogadni. 

Londonban maj. 1-én Dennison minden ellen- 
zés nélkül az alsóház szónokává lön választva. 

— Az orosz nagyherczeg ápril 30-án ér- 
kezett meg Párisba, s a párisi lakosság által, – mint a 
„Moniteur kifejezi — élénk és tiszteletteljes ro k on- 
szenvvel lön fogadva. A gazdag embernek akárki is 
rokona. A francziák pedig különösen szeretik a muszka 
nagyokat nagy erszényökért. „Ha adhatsz , maradhatsz, 
e három ige sugárzik az ily magas vendégektől látogatott 
népnek arczain. –Cowley lord még sem fut haza a 
muszka nagyherczeg elő; Napoleon császár finom tapin- 
tatánakssikerült az angol követet Párisban maradásra rá 
birni, minden bal magyarázatok kikerülése végett. Napo- 
leon császár közbenjárói fáradozásinak köszönhetni azt 
is, hogy a szárd-osztrák differentia maholnap el fog 
enyészni vagy legalább puszta szemek látása, elől el fog 
vonulni. Szárdinia csak annyit kell hogy kinyilatkoz- 
tasson hivatalosan , miszerint hajlandó Ausztria 
irányában minden kötelezettséget teljesíteni , mely a 
szerződésekből származik - s ezzel meg lévén találva a 
kiengesztelődés módja , szent a békeség. 

– Stambulból irják: a görög egyház ügyeinek 
a hathumayum szellemébeni rendezésére egy bizottság 
neveztetik ki. – Ismail és Ferhad pasák számüze- 
tési helyökre elmentek. 

– A Montenegróban fogva levő clerikus 
Radonics Luk a az osztrák hatóságoknak még nincs 
általadva. Danilo herczeg minden órán C ettinjébe 
fog érkezni s a tényállás megvizsgálása után a további in- 
tézkedéseket meg fogja tenni. 

Bécsi börzén. Május 2-dikán. Magyar urbéri pap. 801/.. Nemzeti kölcsön S4/,. Vert arany 7/7. Ezüst . 

Tulajdonos és felelős szerkesztő : BERDE ÁRON. 

emlitett banknál a kölcsön kieszközlését biz. 
tos gyorsasággal képes kieszközölni. 

Hohenblum József, lovag. 
Magyar birtok eladási-iroda 
igazgatója, Bécsben, belvá 
ros, Seilerstátte Nro. 807. 600 ez. ft. évi fizetéssel. A pályázók adják be 

6da szabályszerüű kérelmeiketf, é május végeig. 
A kolozsvár-megyei cs. k. törv. szék f. é. 

ápril. 2-ról 2997 sz. a tudatja, hogy feliben a 
Czirner Ferdinánd tömegét más feliben a 
Czirner Istvánt illető bornyumáli sző- 
1őt f é. május 4-kén és junius 6-kán d. e. 

10-kor az ottani irodában közárverésen el fog- 

ék adn zoványi cs. k. járás hivatal mint törv 
szék f. é. ápril. 1-ről 123 sz. a. tudatja, hogy 
nagyfalusi lakos Orosz János, mint vesz- 
tegető, gyámság alá van téve, gyámja N. 
tös István. 

at A brassó-megyei cs. k. törv. szék elnök- 
sége f. é. ápril. 24 ről 305 sz. a. pályázatot 
hirdet az ottan megürült segéd-hivatal- 
igazgatói állomásra 900 e. ft vagy előlépte- 

tés utján 800 e. ft. évi fizetéssel. A pályázók ad- 
ják be oda szabályszerüű kérelmeiket 4 hét alatt. 

A m,. vásárhelyi cs. k. járás törv, szék f. 
é. ápril. 17-ről 1816 sz. a felhivja Jánosi 
Emilt ellene, dr. Scheitz Antal által, a Dózsa 
Pálnak tartozó 92 ft. 21 kr. iránt inditott kere- 
set védelmire. Tárgyalási határnap f. é: május 
25-e d. e. 9-kor. Részire kirendelt ügyvéd Za- 
hariás Ignácz. 
a kopdk vásárhelyi csász. kir. járáshivatal 

mint törv.szék f é. april 24-ről 1441 sz. a. tu- 
datja, hogy altorjai B orso s A nna, báró Apor- 

kaszálóját T. Szántón, az Iróffi Márton részire, 
f, é. majus 28-án és julius 28-án d. e.9-kor 
a község házánál, közárverésen el fogják adni. 

MAGÁN HIRDETÉSEK. 
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Fuürdő-jelentés. 
elettel jelenti, hogy a 

ZNAI FÜRDŐT 
f. é. május 17-kén megnyitandja, s egyszer- 
smind van szerencséje közzétenni, hogy a me- 
leg fürdők számára kiválasztott szobák czél- 
szerübben vannak elrendezve. 

Izletes étkeket, s italokat és pontos szol- 
gálatát ajánlva minél számosabb látogatókat 
remélni bátorkodik. 

Bázna, (Medgyes mellett) ápril. 22. 1857. 
Ehrlich Mihály 

a fürdő haszonbérlője. 

A Medgyes melletti báznai gyógyfürdő 

ar vegytani vizsgálata nyomán (lásd Mono- 
eraphláját: Die Baszner Heilguellen chemiseh 
untersucht. Hermannstadt 1855) valóságos sós 
ásványvíznek tekintendő, s különösen haloid, 
bromi és jod tartalmának köszöni hathatós 
gyógyitó erejét. 

Aldlirtnak több éveken át volt alkalma 

natkozó megbizásokat is kész elvállalni illő dr. philos és mag pharmac. Folberth Frigyes ot. P s P ö) föltételek mellett, s ily nemü folyamodások 

serophulás elbetegesedése, nehezen gyógyit- (170) 1 
ható sennyedék - klütések (psoriasis syphiliti l 
ca,) s a neuralgia különféle alakjainál. Ennél- 

a ó z KOLOZSVÁRTT. 
érzi magát ezen sós ásványvizbőli meleg, vagy 
hideg fürdőt a szenvedő betegek javára aján- k 
lani és kész bármikori főlszólitásra a beteg- 
ség állapotához képpesti útasitásaival szivesen 
szolgálni Medgyes, április 22. 1807. 

Dr. Binder cs. k kerületi és fürdői orvos 

171) ci ed) 
HIRDETÉS, aziránt, hogy 

pénz kapható kölcsön magyar birtokokra 
ott is, 

a hol a telekkönyv még nincs 
behozva. 

Miután az ausztriai nemzeti hitelbank 
hajlandó ezután magyar birtokokra ott is, a 
hol a telekkönyv még nincs behozva, kimu 
tatott biztositék mellett kölcsönözni, alólirt 
jelenti, hogy ilyen kölcsön kieszközlésére vo- 

fogva alólirt orvosi szempontból kötelesnek 

3 

mikénti szerkesztésére minden szükséges uta- 
sitásokat adhat május 1-től 16-káig Besten a 
Tigrishez czimzett vendéglőben, egyszersmind 
ujolag hivatkozik a ,Pester Lloyd" ez évi 
ápril 19-ki és 21-ki számaiban megjelent czik- 
kekre, melyek azt bizonyitják, hogy alólirt az 

Ma csütörtökön, maj.7.én 

Manhaupt Armin, 

orosz császári udvari bű- 
vész ur, még egy báj- 

fényü 

ELŐADÁST 
fog rendezni, 

az itteni 

NEMZETI szmáz 

javára. 

Körülményesben a szinházi 
lapon. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda nyomdájában. 
v Mai számunkhoz 


